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A Balkán. 
Kolozsvár, márez. 8. 

)0( Bele kell nyugod- 
nunk, hogy ha nem is 
pár héten belül, de nagy 
valószinüséggel még eb- 
ben az évben dolgunk 
akad Maczedoniában. Az 
ottani zavargások nem 
akarnak lecsöndesedni s 
a bujtogatók munkáján 
megtörik a szultán min- 
den jóakarata s a hatal- 
mak reformtörekvései. An- 
nál inkább, mert nem csu- 
pán az albán – helye- 
sebben Maczedon - nép- 
nek már természetében 
fekvő elégületlensége táp- 
lálja a zavargásokat, ha- 
nem orosz kéz is. A fran- 
eziák pedig, mint hü szö- 
vetségesek, támogatják ezt 
az orosz törekvést, sőt 
ugy látszik, Anglia sem 
idegenkedik a balkáni há- 
boru eszméjétől. Mind- 
ketten, mint nem közvet- 
lenül érdekelt felek, csak 
anynyiban pártolják a za- 
vargókat, hogy sajtójuk- 
ban igen rokonszenves 
hangon emlékeznek meg 
róluk, kétségüket fejezik 
ki a reformakczió sikerén. 
Az amugy is föltüzelt al- 
bánoknak pedig ennél nem 
is kell több. 
Mi birja Francziaorszá- 

got, de különösen An- 
gliát erre az eljárásra, 
bajos megérteni. Lehet, 
hogy csak a vizet akar- 
ják zavarossá tenni, ab- 
ban a reményben, hogy 
hátha alkalmuk nyilik 
benne halászhatni ? Öket 
közvetlenül a háboru nem 
érinti, csak a magyar- 
osztrák monarchia s az 
orosz csapatai fognak ott 
operálni s talán még Ro- 
mánia hadserege. Köny- 
nyen játszhatják tehát a 
protektort az albánokkal 
szemben. Pedig ennek az 
albánpárt állásfoglalásnak 
rendkivülijelentősége van; 

mert az izgatók kezében 
hatalmas eszköz ez a han- 
gulatcsinálásra. Tapasz- 
talhattuk az ilyesminek 
nagy jelentőségét - épen 
az angol-bur háboru ide- 
jén is amikor Vilmos csá- 
szár telegrammja teljesi- 
tette ezt a szerepet. 

Nekünk nem árt elké- 
szülnünk azonban arra a 
lehetőségre sem, hogy csa- 
patainknak a tavaszon dol- 
guk akad Maczedoniában. 
Áz a rettenetes igazi vad 
harecz, amelytől már Bosz- 
Bosznia okkupácziója ide- 
jén kóstólót kaptunk, meg 
fog ujulni egész borzal- 
masságában. Sőt még ke- 
gyetlenebb formában; az 
albán az egész Balkán 
legvadabb és legedzettebb 
része. Katonai erények- 
ben is fölötte áll a bos- 
nyáknak; hisz eddig is a 
szultán legjobb, de egy- 
uttal békében is legerő- 
szakosabb katonái ebből 
a népből kerültek ki. Fék- 
telen, szenvedélyes nép, 
mely kegyelmet nem fog 
kérni soha, de adni sem. 
Katonáinknak a legbrutá- 
lisabb kinzásokra kell el- 
készülniük, ha foglyul 
esnek s a győzelemről, 
békéről alig lesz előbb 
szó, mint mikor már a 
fegyverfogható férfi la- 
kosság tulnyomó része 
ki lesz ölve. 

Pedig ez nem lesz köny- 
nyü munka. Épen a bur 
háboruban tünt ki, mek- 
kora nehézségekkel jár a 
legnagyobb hadseregre 
nézve is egy oly ellenség 
megtörése, mely a Ter- 
rain teljes ismerete mel- 
lett döntő ütközetbe nem 
ereszkedik, hanem gne- 
rilta-harczot folytat. Ka- 
tonának és lövésznek pe- 
dig az albán mivel sem 
rosszabb, mint a bur. 
Nehéz és költséges had- 

járat előtt állunk, hacsak 
a szultánnak nem sikerül 

A képviselőház 

mégis a reformok végre- 
hajtásával békét terem- 
teni. Csakhogy épen erre 
nagyon megfogyott a ki- 
látás. 

Országgyűlés. 
— Saját tudósitónktól. - 

Budapest, márcz. 8. 

tegnapi ülé- 
sén a napirend előtt felszólalt 
Holló Lajos. Azt a panaszát ter- 
jeszti a Ház elé, hogy a sza- 
badelvüpárti sajtó kellemetlen 
magatartást tanusit a ma 
rendezendő tüntető körmenet el- 
len. Szóló visszautasiítja a Bu- 
dapesti Napló állitásait és a 
miniszterelnököt felelőssé teszi 
azáért, nogy a rendőrség a szo- 
cziálistáknak is engedélyt adott, 
hogy ugyanott gyülést tartsa- 
nak, ahol a függetlenségi párt 
s az iljuság. A szocziálisták el- 

ző nézeteikkel könynyen 
sszeütközésbe juthatnek a füg- 

getlenségiek által rendezett me- 
ásztvevőivel. 

Széll Kálmán miniszterelnök 
a többség zajos helyeslése közt 
felelt erre a sajátságos panaszra. 
Kijelentette, hogy nem vállal- 
hat el semmi felelősséget az 
esetleges botrányokért. A ki az 

án politizál, legyen elké- 
e arra, hogy ilyen gyülé- 

gseken mindenki résztvehet. Ha 
Hollóók a netán bekövetkezhető 
zavarokort vonakodnak felelős- 
séget vállalni, hát ne rendezték 
volna a gyülést. A tanulság 
ilyesmiből az, hogy a nemzeti 
politikát a parlamentben kell 
csinálni, hol a tárgyalásokat 
nyugodt megfontolás vezeti, mig 
az utczán hamarosan kitörhet- 
nek a szenvedélyek, a minek 
következményei beláthatatlanok. 
A Budapesti Napló kérdéses 
czikkéhez semmi köze; az tisz- 
tán a czikkiró véleménye. 

Holló Lajos viszonválasza után 
Lengyel Zoltán a fölött panasz- 
kodik, hogy a rendörség teg- 
napelőtt este hátulról szétker- 
gette a tüntető egyetemi hall- 
gatókat. 

Lovászy Márton azzal vádolja 
a kormányt, hogy a szocziális- 
tákkal szövetkezik. 

Széll Kálmán miniszterelnök 
ezt a képtelen vádat erélyesen 
visszautasitja. 

Rakovszky István az esetle- 
ges rendzavarásokért a kormányt 
teszi felelőssé. 

Széll Kálmán miniszterelnök 

a gyanusitást ujból visszauta- 
sitja. A támadó urak eljárásá- 
nak jellemzésére különben főöl- 
emliti, hogy a budapesti főka- 
pitány a szocziálisták gyülését 
ellenzéki képviselők kérésére enge- 
délyezte. Ez a kijelentés élénk 
mozgást keltett az egész Ház- 
ban és valósággal konsternálta 
az ellenzéket. 

Szünet után a kérvényeket 
tárgyalta a Ház, majd pedig 
áttért Ráth és Urmáneczy inter- 
pelláczióira 

Végül Apponyi 
elnök iaditványára zárt ülést 
tart és elhatározza, hogy az 
országház a népgyülésért zárva 
marad. 

Albert gróf 

A válság. 
Kolozsvár, márez. 8. 

A helyzet még mindig ko- 
moly, de a döntés ideje egy- 
előre el van odázva – ez ma 
az ügyek állása. A Szóéll-kor- 
mány respirót kapott mindig; 
ebből két dolog látható. Elő- 
ször, hogy a kormány még min- 
dig remél a békés kiegyezés- 
ben; a másik pedig, hogy al- 
kalmas utódban nem igen van 
nagy bőség. Öfelsége nem tar- 
taná Széllt Fehérváry ellenére 
is, bár nem szokása miniszte- 
reit addig elbocsátani, mig a 
rájuk bizott feladatot meg nem 
oldották. 

Ha sikerül azonban Széllnek 
a katonai javaslatok keresztül 
vitele, hanem, mindenképen bu- 
kott ember. A jövő év elején 
más tartja meg a miniszterel- 
nök ujévi beszédét. 

Sikerülni azonban nagy va- 
lószinüséggel sikerül a dolog. 
A szocziálistákkal tartott érte- 
kezleten Holló maga is kijelen- 
tette, hogy megfelelő nemzeti 
vivmányok ellenében hajlandók 
átengedni a javaslatokat. Az 
tehát a kérdés, hogy Széll ki 
tudja-e eszközölni ezeket azen- 
gedményeket? Mert azok már 
nem lehetnek oly alárendelt 
jelentőségüek, mint az Apponyi 
memorandumában foglaltak, ha- 
nem igenis mélyreható, nagy 
jelentőségü dolgok. Olyanok, 
a melyekre hivatkozva az ellen- 
zék el is tudja hitetni az or- 
szággal, hogy az obrstrukcziót 
tényleg eredménynyel végezte. 
Anynyira megszállta magát a 
javaslatok visszavonása mellett, 
anynyira honangirozta a köz- 
véleményt, hogy a békének 
nem szabhat kisebb jelentőségü 
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árt, mint amekkorák maguk a 
katonai javaslatok. 

Külföldi lapban, de belföldről 
vagy legalább is Bécsből su- 
galmazott ezikk jelent meg, mely 
azt mondja, hogy ha az obstruk- 
ezió nem szünik, a Ház felosz- 
latása van tervbe véve s a kor- 
mány abszolutisztikusan kormá- 
nyozna tovább. Kissé valószinüt- 
len mert odafenn is alighanem 
tudják, hogy minden abszohutisz- 
tikus törekvés a forradalmat vál- 
taná ki Magyarországon. 
Ezt pedig már külpolitikai 

okokbol sem lenne tanácsos 
most reszkirozni. 

Amiről a szakosztályok meg- 
Éelejtkeztek. 

Kolozsvár, mároz. 8. 

Mult hét szerdáján tárgyalták 
Kolozsvár törvényhatósági bi- 
zottságának tagjai a tüdővész 
kérdését. E nagyfontosságu köz- 
egészségügyi kérdés kapcsán 
egész sereg propositiot hallot- 
tunk, melyek mindenike veszé- 
lyeztetett közegészségügyűnk ja 
vitására, védelmezésére és a reá 
károsan ható okok elháritására 
irányult. 

Es csodálatos! 

Mig eleddig ékes szózatok je. 
lentek meg a lapok hasábjain, 
melyekben a „nagyszájaskodás' 
hangján tettünk emlitést elha- 
nyagolt közegészségünkről, hi- 
vén azt, hogy az illetékesek 
végre valahára kibujnak a nem- 
törődömség köpenyéből s tesz- 
nek valamit e kivánalom érde- 
kében is - semmi intézkedés 
nem történt. Nem láttuk jelét e 
törekvésre való hajlandóságnak 
még akkor sem, amidőn váro- 
sunk egyik e szakmában kitünő 
szakembere könyvalakban kia- 
dott műben megrótta illetékese- 
inket e hanyagságért s rámutatt 
az iránykövetésre, melyet el kell 
fogadnunk, ha a közegészség- 
ügy javitását tüzük ki czélul. 

Most pedig hirtelen, mint az 
égből csapott villám, megszál- 
lotta őket a buzgóság s tanács- 
koznak, értekeznek e tárgyban. 
Helyes is. Csak azt kifogásol- 

hatjuk a szerdai ,barátságos ösz- 
szejövetel" programmjában, hogy 
mem szerepelt ott a munkáslakások 
kérdése. Pedig, ha az a bizonyos 
tüdővész elleni mozgalom igazán 
helyes irányt akar követni, ugy 
legelőbször is itt kell megolda- 
nunk a kérdést. Lévén ennek 
egyszerü oka az, hogy a tapasz- 
talat szerint csak minden három 
esztendőben egy nagyságos urat 
visz el ez a vészes betegség, de 
a munkásokat évenként száz és 
száz számban szakitja ki az élők 
sorából. Megengedik nekünk a 
tkts. törvényhatóság szakosztá- 
lyai, ha egyszerüen lemosolyog- 
juk ezek után erőlködésüket. 

Ha elejét akarjuk venni vala- 
melyes betegségnek, akkor nea 
nappali szobánkat takaritsuk vi- 
zes portörlővel seprü helyett — 
mint ahogy azt némely szakosz- 
tályi tagok bátrak voltak java- 
solni - sem köpőczészékkel ne 
tiszteljük meg az utczák sarkait, 
hanem ott pusztitsuk a csirákat, 
ahol teremnek. 
Persze a munkások olyan nyo- 

morult individuumok, akikről 
csak akkor kell gondoskodni, ha 
elhanyagoltatásuk veszéólyes kö- 

a nagyságos és móltóságos urak !) 
érezzük. Hogy menynyire hely- 
telen és lelketlen ez a gondol- 
kodás arról épp a tüdővész ijesz- 

vetkezményeit mi is (már mint 

tő elterjedése tanuskodik. Tes- 
sék előbb a munkáslakások nyo- 
morult állapotát szanálni s csak 
azután rendezék meg azokat az 
utczákra szánt köpőcsészéket. .. 

Élve elásta az anyja. 
—- sSaiát tudósitónktól. - 

Kolozsvár, márcz. 8. 

A krakói lapok borzalmas gyer- 
mekgyilkosságról adnak hirt, 
amely a podgorczei esendőrséget 

Né- napok óta foglalkoztatja. 
hány nappal ezelőtt letartóztatta 
a csendőrség Lembas Bronisz- 
láva napszámosnét, annak a 
gyanunak az alapján, hogy hét- 
esztendős törvénytelen gyerme- 
hét élve elásta. 
Az anya hosszas vallatások 

után beismerte bünét és megje- 
lölte a helyet is, ahol gyerme- 
két elásta. A hatóság emberei 
az anya utmutatása mellett ki- 
vonultak a falu határában levő 
domb elé s a homokréteg föl- 
hányása után megtalálták a kis 
leány holttestét, félig feloszlott 
állapotban, nyitott szemekkel. 

Az anya a holttestet láttára 
bevallotta a gyilkosság részleteit. 
Elmondta, hogy gyermekeit ki 
nem állhatta, ütötte, verte s 
amikor látta, hogy ilyen uton 
nem szabadulhat tőle, elhatá- 
rozta, hogy megöli. Égy éjjel 
kivitte a leányt a dombhoz s 
belefektette a gödörbe. 
A gyermek eleinte nem tudta 

elképzelni, hogy mit akar vele 
az anyja: azt hitte, hogy csak 
meg akarja ijeszteni. Ámikor 
azonban a homok már az arczát 
és szemeit is elfödte, sirva kö- 
nyörgött az anyjának, hogy 
hagyja életben: Az anya erre 
még gyorsabban hányta rá áa 
homokot s a kétségbeesett kiál- 
tások csakhamar halkabbak let- 
tek mig végre teljesen elnémul- 
tak. A holttest kiásatása alkal- 
mával a szivtelen asszony a leg- 
közömbösebb magaviseletet ta- 
nusitotta. 

Automobil-vasutak. 
Kolozsvár, márcz. 8. 

Mig Németországban a kor- 
mány villamos vasuti vonatok- 
kal kisérti meg a személyszálll- 
tás megoldását, addig nálunk 
igen jelentőségteljes kezdeme- 
nyezés történt hasonló irányban. 
Az aradcsanádi helyi érdeküű vas- 
ut vonalain használatban levő 
automobil-kocsikat értjük ez- 
alatt. 

Előnyük ezeknek a kocsik- 
nak, hogy olcsók, - 24-30,000 
kor. egy-egy motorkocsi. Köny- 
nyüségük mellett nem viselik 
meg anynyira az alépitményt, 
mint a sufyos lokomotivok, mert 
mig azoknál 50-50 kgr. teher 
jut egy előállitott lóerőre, addig 
a motorkocsinál a motor minden 
lóerő után csak ennek tizedré- 
szével lesz nehezebb. Fütőanyag- 
ban, személyzetben óriási meg- 
takaritást lehet velük elérni s 
kényelmes voltukat noöveli, hogy 
bemehetnek a városokba is s 
utközben vehetik fel — közuti 
kocsik módjára - az utasokat. 

Amellett, hogy jelentékenyen 
olcsóbbak is, ez nem megve- 
tendő előny a publikumra nézve. 
Érthető tehát, hogy az arad- 
csanádi vasutak a próba jöve- 
delmező voltán buzdulva, most 
egy egész szárnyvasutat kizáró- 
lag motor-üzemre szándékoznak 
berendezni. 

Természetesen teherszállitásra 
nem alkalmas a motorkocsi; an- 
nál inkább azonban személyszál- 
litásra. Hisz már eddig is órán- 
kénti 120 km. gyorsaságot lehet, 
ezekkel elérni, amit pedig még 
egyre fokozni lehet, mivel sem 
a fütőanyagtöbblet, sem a moz- 
dony holtsulya, sem ennek kö- 
veikeztében az alépitmény meg- 
erősitése nem jő számitásba. 
Mindez ugyanis, mig a vasutnál 
óriási fontosság gal bir, a motor- 
nál elenyészően csekély. 
A jövőnek már nemcsak köz- 

uti, de rendes vasutja is akar 
lenni a töff-töff. Csak nálunk 
akadnak, akik érthetetlen okok- 
ból idegenkednek tőle s még a 
lófejüt is inkább szivelik. 

HIHEE. 
Kolozxvár, márcz. 8. 

— Márczius 15. A márezius 
15-iki ünnepélyeket rendező ál- 
landó bizottság megállapitotta a 
Vigadóban rendezendő ünnepély 
programmját, mely azonban még 
kiegészitésre vár. Fölolvasást dr. 
Erdélyi Károly, a róm. kath. fő- 
gimnázium igazgatója fog tar- 
tani. Felszeghy Dezső költemé- 
nyét szavalja Tóvölgyi Margit, 
a szinház művésznője. Tompa 
Kálmán saját költeményét sza- 
valja. Az ifjuság részéről Bartha 
Gyula szaval. Veszprémy L, 
Kunz Ő, Csiky Z, Orlovszky 
F. vonós négyest fognak előadni. 
A kolozsvári egyesült dalkörök 
énekszámokkal működnek közre. 
Este bankett lesz a New-York 
szállodában, hol a Kossuth-po- 
hárral dr. Kossutány Ignácz 
mond folköszöntőt. 

— szakosztályok ülése. Ko- 
lozsvár törvényhatóságának szak 
osztályai tegnap ülést tartottak, 
hogy az e havi előkészitő tárgy- 
sorozathoz utóbb csatolt nehány 
pontot is letárgyalják. Első he- 
lyen Győr város törvényhatósá- 
gának azon átiratával foglal- 
koztak, melyet a párbajellenes 
mozgalom ügyéhez való párto- 
lás czéljából küldött Kolozsvár 
tanácsának. A szakosztályok 
pártoló előterjesztéssel bocsát- 
ják e kérdést a márczius havi 
közgyülés elé s kimondották 
egyben, hogy átiratilag keres- 
nék meg őt és a katonai biró- 
zágot aziránt, hogy a törvény- 
könyvnek a párbaj-mánia csök- 
kentésére esetleg életbe lépő 
paragrafusai szerint ujitsák ők 
is a katonai törvényköny- 
vüket. Nehány jelentéktelen vá- 
rosi kérdés elintézése után be- 
fejezték munkájukat a szakosz- 
tályok tagjai. ! 
— Mozgalom a kerékpár adó 

ellen. Nagy mozgalom indult 
meg a polgárság körében, főleg 
kereskedő és iparos részről, a 
kerékpáradó eltörlésére. E tárgy- 
ban népes értekezlet volt pénte- 

ken, melyen Bernáth E. Sándor 
indítványára határozatilag ki- 
mondották, hogy mivel a kerék- 
ározás ma már nem lurus sport, 
ha nem a kereskedelem és ipar- 
ban ugyszólván a kenyérkereset 
elősegitője, arra fogják kérni a 
városi törvényhatósági bizottsá- 
got, hogy a kerókpáradót töröl- 
je. Reméljük, hogy a polgárság 
e méltányos kérését a közgyü- 
lés teljesiteni fogja. A kérvényt, 
melyet több százan irtak alá már 
be is nyujtották a polgármes- 
terhez. Az aláirók közt vannak 
dr. SzombathelyiGábor,dr. Frank 
Kis István, dr. Vályi Gábor, dr. 
Melel Hugó, dr. Balázs Ferencz, 
dr. Végh József, dr. Kugyedy 
Ede, Bernáth E. Sándor, Baka 
József, Pap László, ifj. Knauer 
Jozsef, Hartig Vilmos, Kozel 
J kzse Benke Dezső, Adi László. 
stb. 

— Családi dráma a Feloki-uton. 
Ily ezimű tegnspi hirünkre vo- 
natkozólag a családi dráma sze- 
replőit illetőleg ezt az ujabb ér- 
tesitést vettük G. A. tanitó hoz- 
zátartozóitól: A dráma előidé- 
zője nem jobb mellkasába lőtt 
a revolverrel, hanem halántéká- 
ba küldte a golyót. Megsérülé- 
sének perczétől kezdve egy pil- 
lanatig sem tért eszméletéhez, 
sőt állapota óráról-órára aggasz- 
tóbb. Midőn e sorokat irjuk, még 

életben van, de a reggelt aligha 
éli tul. Feleségének állapota ja- 
vult. Az első éjjelen ő is eszmé- 
letlenül feküdt korágyán, de 
többször visszatért eszmélete, sőt 
a tegnap egész folyamán gyer- 
mekei és férje után tudakozó- 
dott. Életbenmaradásához re- 

ményt füznek az orvosok, bár 
teljes fölgyógyulása aligha vár- 
ható nehány hónapon belül. 

—– Rejtélyes haláleset. Tegnap 
délután sürgős segélyt kértek a 
mentő állomástól a Pata-utcza 
egyik telkére, ahol Balla Ilona 
cselédleány hirtelen rosszul lett, 
A mentők ki is vonultak, de a 
megbetegedés okára vonatkozó- 
lag felvilágositást nem tudtak 
kapni senkitől. A nagybeteg le- 
ányt kórházba szállitották, anél- 
kül, hogy a tünetekből kon- 
statálhatták volna a diagnozist. 
Balla Ilona aztán aztán kevés- 
sel erre meghalt a kozkórház- 
ban. Hogy a halál közvetlen 
okáról meggyöződjenek ma dél- 
előtt a hullát orvosrendőri bon- 
czolás alá veszik. 

— Lopott, mert éhezett. Ke- 
rekes András napszámos napo- 
kon keresztül nem jutott enni- 

valóhoz. Éhesen csatangolta vé- 
gig az utezákat s ilyen jártá- 
ban találkozott össze a Krizsi 

Péter pékárus szekerével. A sze- 
keren sok kenyér volt s meg- 

magyarázható, ha éhségében 
ravasz fondorlattal lelopott há- 
rom darab kenyeret a jármüről. 

A bölcs rendőri hatalom bünt 
látott Kerekes Andrásnak e tet- 
tében és a bűnügyi kapitány 

elé állitotta. Az ügy nemsokára 

a törvényszékhez kerül s kiván- 
csian néz Kerekes András sorsa 
elé. .. 
— A kerületi rendőrök fizetés- 

javitása. Az államnak, vagy va- 



2. 

lamely városnak kötelékében 
álló szolgaszemélyzet, illetmé- 
nyein kivül lakbérben, vagy ter- 
mészetbeni lakásban is rószesül. 
Egy-egy gyárnál alkalmazott 
szolga, sőt minden rendü és 
rangu házmester is részesül e 
kedvezményben. A városi rend- 
őrség is élvez e czimen – ha 
nem is busásan — valamiecskét. 
Csak a kerületi rendőrök sorsa 
volt jó ideig a mostohaság szög- 
letében, mig rövid időn belül 
ki nem veszik onnan a hivata- 
los intézők Megbizható helyről 
ugyanis azt az értesitést vesz- 
szük, hogy a tanács legköze- 
lebb foglalkozni fog a kerületi 
rendőrök helyzetével s amit mi 
anynyit kértünk hetekkel, hó- 
napokkal ezelőtt részükre, azt 
most megszavazzák: a — la- 
káspénzt. Csak helyeselni tud- 
juk a tanács intenczióját, amely 
e lépést kijelölte. 

— Cotillton tánczestély. A ko- 
lozsvári asztalos segédek szak- 
egyletének vigalmat rendező-bi- 
zottsága jelenleg azon fáradozik, 
hogy a szakegyletet pártoló kö- 
zönségének egy rég óhajtot ki- 
vánságát teljesitse, e czólból e 
hó 22-án a Tornavivodában egy 
zártkörűü cotillion táncz-estélyt 
rendez. A 40 tagból álló bizott- 
ság minden lehetőt elkövet a 
mulatság sikere érdekében. A 
meghivók már nyomás alatt van- 
nak és a hétfolyamán lesznek 
szétküldve. A Tornavivoda nagy 
terme ez alkalomra szépen ki 
lesz diszitve a világitást 50 drb. 
lámpionnal fogják kibőviteni és 
természetesen, mint asztalosok 
meg fogják mutatni, hogy lehet 
deszka padlóból, sima és ruga- 
nyos táncz alá való padlót ke- 
félni. 

— Egy arany óra és egy czi- 
linderes ur . . . Még e het ele- 
jón történt, hogy Schau Lőrincz- 
nek elveszett az arany órája. 
Jelentést vett azonnal a rendőr- 
ségnél, amint észrevette a tol- 
vajlást, de a nyomozat ered- 
ményre nem vezetett. A hatóság 
ellenben intézkedést tett a zá- 
logházaknál, hogy ha esetleg a 
kérdéses aranyórát be akarják 
zálogositani adjanak értesitést 
arról a rendőrségnek. Ez az in- 
tézkedés kedvező eredménynyel 
járt, menynyiben tegnap hir ér- 
kezett a nagy zálogházból, hogy 
egy czilinderes uri ember a le- 
tiltott órára kölcsönt akar föl- 

veni. Két detektiv azonnal ut- 
ban volt a zálogintézet felé, de 
a czilinderes jó madárnak már 
csak hült helyére találtak. Való- 
szinüleg sejtette az „ügy" kö- 
vetkezményeit s idő előtt kere- 
ket oldott. 

-- Elveszett értéktárgyak. Egy 
szegény asszony tegnap a Szé- 

chenyi-tértől a Kis-Szamos ut- 
czán át elveszitette kézi táská- 

ját erszényével együtt. Nyolez 
korona pénz volt benne, három 

darab arany gyürüvel. Kéri a 
szives megtalálót, hogy juttassa 
e javakat lakására, Magyar-u. 
1. szám, I. ajtószám alá. 

— Halálozás. Burger Jánosné 
sz. Deák Róza f. hó 6-án éle- 
tének 22-ik évében hosszas szen- 
vedés után elhunyt. Földi ma- 
radványait ma délután 3 órakor 
kisérik ki a r. kath. egyház 
szertartása szerint Kőkert-utcza 
54. sz. szülői háztól a helybeli 
lutheránus sirkertbe. 

történt a dolog, hógy Rusz Juen 
napszámos ellopta Czell Frigyes 
sörgyárosnak egy zsák kukori- 
ezáját. Mintegy három nappal 
ezelőtt vitte véghez e bravuros 
eselekedetet s a legnagyobb ár- 
tatlansággal felelt Wóber László 
inepekeziós rendőrbiztos kérdé- 
seire tegnap, mikor Czell pana- 
szára beczitálták. Sokáig ötölt- 
hatolt, végre kiböki, hogy ő a 
tettes, ő követte el a tolvajlást 
minap éjszaka. 
— Hol van a lopott portéka ? 

fággata a biztos az atyafit. 
— Hm, bajos volna azt meg- 

mondani ! 
— Már pedig itt az 

kell vallania. 
—– Hát instálom, ha az igazat 

kívánják tőlem, meg is mondom 
azt, felelte Rusz akasztófa hu- 
morral. El is loptam, meg is 
őröltettem, meg is ettem utolsó 
szemig a málé lisztet, de hogy 
hol kapnák meg a portékát ezek 
után a nemzetes urak — ezt az 
igazságot nem tudom megmon- 
dani!... 
A vig kedélyü atyafit a köz- 

igazgatási paragrafusok egyik 
közismert pontja alapján a dol- 
gozóházban szállásolták el. 

— Crültek az utczán. Tegnap 
éjjel Budapesten Pető Józsefné, 
magánzó nőt Izabella-utcza 23. 
számu lakásán elmebaj lepte 
meg. Leugrott lakása félemeleti 
ablakából az utczára, azonban 
csodálatos módon semmi baja 
sem történt. Az utczán azután 
uagy botrányt csinált. Rémes 
kiáltásokkal futkosott töl alá, 
letépte magaról a ruháját. — 
Pénteken délben pedig az An- 

igazat 

drássy-uton okozott ribilliót egy 
még egészen fiatal őrült leány. 
Fönhangon énekelt, a járó-ke- 
lőket szidni, majd bántalmazni 
kezdte, kiszaladt a kocsiutra és 
a robogó kocsik elé vetette ma- 
gát. A közeli őrszemnek csakis 
nagy segitséggel lehetett a dü- 
höngő leányt megfékezni. A fő- 
kapitányságon azt mondotta, 
hogy Stolcz Klárának hivják, 
Veszprémből jött föl a fővárosba, 
egyenesen a király meghivására. 
Mind a két őrült nőt a lipót- 
mezei tébolydába vitték. 

— A koesaras tisztviselő el- 
mozditása. A gyermekrontó Hol- 
lósy Lászlő kamarási hivatali 
segédtiszt fölött Aradon tegnap- 

előtt délután törvényt ültek a 
városházán. Aradváros fegyelmi 
választmánya tartott ülést Ur- 
bán Iván főispán elnöklése mel- 

lett, melynek egyedüli tárgya 

volt a Hollósy László fegyelmi 
ügyében való itélethozatal. A 
választmány az aradi kir. tör- 

vényszék marasztaló itélete alap- 
ján Hollósyt hivatalvesztésre 
itélte és állásától elmozditotta. 

A kosaras ember már régebben 
elhagyta Aradot. 

Gzimmáz és Mivészed. 

Szinházi műsor : 

Hétfő: A lengyel zsidó. 
Kedd: A kölcsönkért feleség. 
Ibolyafaló 3-ik felv. Ujházi m. 

vendég. 
Szerda : Pont Piquet család. Uj- 

házi m. v. 
Csütörtök : Mignon. 
Péntek : Annuska. 

- pénz, se poszté. Ugy Szombat: Annuska. 
Vasárnap: d. u. Hunyadi László. 

este: Arany lakodalom. 

KEMZETI SZINH A 

Kolozsvár, vasárnap márez. 8-áa 

Délután 3 órakor : 

Flórika szerelme 
Nép-zinmü. ÍIrta: Moldován G. 

SZEMÉLYEK: 

Bokotán Ilics - — Szakács 
Jon, fa - Kassai 
Mária - - - - Jankó 
Aron, pap — - — Tompa 
Gyorgye — - — Heltai 
Petrikás - — Szentgyörgyi 
Plórika, leaánya - – Szabó 
Vaszi - - - Szegő 
Szófia, felesége – K. Árpási 
Gligorrr-- Váradi 
Mitru -— - - — Hegedüs 
Damitru - - – figeti 
Onucz - - – Papp 
Czigány — - — Mátrai 

Este 7 órakor : 

Postás fin és huga. 
Énekes bohózat. Irta : Buchbin- 

der Bernát. 

SZEMÉLYEK 

Dr. Csipkés Emil - Tompa 
Báró Szalánczzy – — Heltai 
Vankay Endre - — Dezséri 
Bájkerti Lili – - Váradinó 
Gombatövi René - Hegedüs 
Bodrogi Géza - – Krasznai 
Szinai Imre — Szentgyörgyi 
Balkai Ferenzvtz - — Váradi 
Felhő Muki -— – Kassai 
Klári, a huga - — Szabó 
Szőke Henrik - - Hunfi 
Mankóczy Sándor - Papp 
Pityke — — Ligeti 
Hubertnó - — – K. Arpsi 

Kezdete este 7 órakor. 

REGÉNYI. 
Boszorkányok Radocán. 

(9) 

Radoczai Ilonka alig bizo- 
nyosodott meg e váratlanul jött 
segély igazsággról, hangos si- 
koltással összerogyott. 

Mikor az a lelketlen párbe- 
széd folyt, melylyel Radoczai 
Ilon jövőjét akarták meggyil- 
kolni, épp a veranda közelében 
időzött. Ném vette észre, hon- 
nan jönnek a hangok s elindult, 
hogy fölkutassa az összeeskü- 
vőket. És mindenütt kereste 
azokat, csak ott nem, ahol kel- 
lett volna. Sikertelen kutatása 
után érezte, hogyha nem is is- 
meri az ellenséget, bizonyára 
fog módot találni jegyesének 
megvédelmezésére, akit azonnal 
értesiteni akart a fenyegető ve- 
szély felől. 

Hiradására azonban nem volt 
szükség. 

Amint az ártatlan leány sze- 
relmesét látta közeledni egy éles 
sikolyt hallatott s eszméletlenül 
összeesett. Marjai Béla legott 
fölrohant az erkélyre. Az esz- 
méletlen leányon kivül senkit 

sem látott a közelben. A fiatal 
emkber élesztgetni kezdte ked- 
vesét s ebben a munkájában 
segélyére volt a hüs nyáréji 
lég, amely csakhamar eredmé- 
nyes sikerhez jutatta Marjai 
Bélát. 

Rodoczai Ilon fölnyitotta sze- 
meit. Nem szólott a halottak- 
ról csak egy hosszu, forró csók- 
ban köszönte meg jegyesének. 
hogy segélyére jött. Marjai le- 
ült a fölboritott pamlagra s a 
leányt ölébe vette. 

Ebben a pillanatban megnyilt 
a nagy terem ajtója. A tánezoló 
párok, élükön Fellner Margittat 
kiléptek a verandára. 
Mindez oly gyorsan tör- 

téni, hogy Radoczai Ilonkának 
idoje sem volt szerelmese mellé 
ülni. Marjai Béls a harag pir 
jától kipirult arczezal állott a 
jövevények elé s feltartóztatta 
őket utjukban. 

— Mit akarnak ? szólt dörgő 
hangon. 

Az előkelőségek gyönyörrel 
nézték a haragjában Adonisz 
szépségü Marjait. Egyikük sem 
mutatkozott hajlandónak felelni 
kérdésére, sőt ugy tetszeti, 
mintha a vad, szilaj Fellner 
leányt is megremegtették volna 
a hatalmas szavak. Nehány pil- 
lanatnyi hallgatás után, a meg- 
lepett vendégek között utat tört 
magának Beddi László s oda- 
állott Fellner Margit mellé. Ideig 
farkasszemet nézett Marjai Bé- 
lával s csak később szólott, 
imigyen : 
.— Hagy mit akarunk? Azt 
Ön is épp ugy tudja, mint min 
denikünk, akik itt vagyunk. 

(Folytatása köv.) 

Ktadó-tulajdonos 

raun Mihály 
hangszer-TT Nam davitó mü- 

készitő. g hal, agy mak- 

lár az üssmms Kolozsvár 
liangszerak és 

Wesselényi Mik- 0k alkatrázet- 
lós-utoza 18 s.. e ok. 

TN
 

Erdély lemnagyobb varrójép, kerékpár, hang- 

szer és azok minden egyes alkatrészelnek 
raktára, A m. kir. posta és távirda szállitója 

Kolozsvár, vashid. mellett. 
Motorerőre szakszerüen berendezett, 
emaill kemenczével és nikkel fürdővel 
fölszerelt mechanikai mühelyemben, 
minden e szakba vágó munkát gyor- 
san és szolid árban elkészitek. 0 o e 

Egy uj valódi 

Singer varrógép 
himző készülékkel 

35 forint készpénz. 
Gépeimzért tiz 

vix felelek. 
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kEVELEZESEK. 

Piros szegfü. Levele van 
a kiadóban. 

P. Gyuláné. Levele van 
a kiadóban. 

Rózsika. Levele van a 
ttadóban. 

.Mereur 2090". Leleve 
van a kiadóban 

Egy bájos kis lánynak 
amondanak, keresek egy 
szellemes fiatal embert, 
kivel levelezzek, esetleg 
ésmeretséget kössek. Vad- 
rózsa jelige alatt kérek a 
kiadóba. 

Pár száz forintra van 
szüksége egy fiatal ipa- 
ros embernek, egy ily 

APRO HIRDETESEK 
összeggel biró lányt nőül 
venne. Czim „Kálmán". 

Vig kedélyü uri asszony 
idősebb uri embert keres 
barátjául, ki anyagilag 
támogatná. Kiadóba leve- 
let kér. „Hála szerelem". 

17 éves vagyok, szeret- 
nék megösmerkedni egy 
intelligens fiatal emberrel, 
ki komolygondolkozásu. 
Leveleket, Rozsika" jelige 
alatt a kladóba kérek. 

Melyik csinos bakfis, 
vagy fiatal asszonyka is- 
merkedne meg egy ta- 
pasztatlan fiatal emberrel, 
ki a szerelem iskoláját 
szeretne megtanulni tőle. 
Czim: Egyetem. 

27 éves asszony pár 
ezer forinttal rendelkezik, 
férjhez óhajt menni intel- 
ligens hivatalnokhoz. — 
Ajánlatot kér arozképpel 
ellátva postrestant Nagy 
Jánosné. 
Ferenecz Jlózsel-ut 27 xz. 
alá menő piros kalapos 
hölgynek, — aki február 
25-én este egy ur társa- 
ságában a Mátyás-téren 
sétált és mig kisérője be- 
ment, megállott a Szele 
Márton üzlete előtt — is- 
meretségére vágyik szőke 
imádója. Várva várt vá- 
laszát e lap kiadóhivata- 
lába intézze ,Spadassino" 
czimmel. Intézkedés tör- 
tént, hogy a levél idegen 

kézbe ne kerüljön. Disz- 
kréczióról kezeskedem sa- 
fát beosületemmel. 

KINÁhLhAT: 

190 kerenát adok annak, 
aki gazdasági telkemre 
azonnal vevőt szerez, a 
melyet jutányos árban 
sürgősen szándékszom 

eladni. Értekezni Házson- 
gárdtető 1 szám alatt. 

Egy magyar, német és 
román nyelvet biró fiatal 
gyermektelen házaspár— 

zmegstori vagy ehez ha- 
sonló állást keres, az asz- 
szony szépen mos és va- 
sat. Czim a kiadóban. 

KOLOZSVÁR, 
tüzifa kereskedők 

vg vag ugy gy gy vgy gy ugy gy v 

Ajánljuk jó minőségü tüzifán- 

kat a legolcsóbb árban. 

Facsuzda, 

Heltai-m. ?. 

Telenfon 320. 

IIVADÁSZOK 
Szalonkázási idényre a vistai határban 

FIGYELMÉBE!! 
2 koronáért jegy váltható 

Bojáky Sánmdormál, 

Árpád-ut 44. 

Alapittatott 1873. Alapittatott 1873. 

Ajámlom szabadalmazott 

s 

Olcsó órajavitágl és Oszi J mKolozsvárt, 
aranyműves múhelyo. Unió-nteza 7. sz. 

Általam eddig több mint 18.000 óra a leg- 
nagyobb megelégedésre javitva. Minden egyes 
órát mely javitázba kerül, lelkiismretesen készi- 
tek el, azok pontos járásáért 2 évig jót állok. 

ÁRAIM A KÖVETKEZŐK: 
Zsebóra hsztkásáért té9 korona inden törést 

rTugóét s , vagy szer- 

Zsebóra üveg betétele —40 illér kezeti hibát 
muta — olcsón javit. s 

UTÓRÁK ÁRAI: 
Niekel vagy aczél 5.50 koronától 
Ezüst dupla fedelü 11.— n 
Ancre 15 köves 15.—- 
Mnszka zománozos tula 17.— 
ől aczél 9.— Koronától 

) Ébresztő órák 3.60 
Konysa-árák 6.— 
Inga-érák H.—-., 

Raktáron tartok saját készitményü éksze- 
reket, arany avttsokasvalanini ul áruk készité- 
gét, drágakő foglalatokat, régi tárgyak álalánitását 
divatos ékszerekké, szakszernen olcsón tényieg 
gyári árban vállalok. 
Brilliáns kövek uj foglalását a tulajdonos jelenlé- 

tléken e zközlök.,. 
A nagyérdemü közönség pártfogását kéri 

ŐszE .., órás és aranyműves. JÉGHÜTŐIMET, s e IIagren 

e
s
e
s
e
 

RAVER E. ésTa 
— József főkerczeg udvari szállítója, 

a magyar államvasutak ss máznagy vállalatok 
BUDAPEST ú T S. SZÁM 

Külön telek a 

belvárosban, 7 
szoba, konyha, 

fürdőszoba, pincze le m g y 

gekkel a 
Tudakozódhatni a Belga-magyar kő- 

szénbánya irodájában (Rózsa-utcza) 
vagy a mümalom részvény társaság 

irodájában (Szentegyház-utecza). 

Káhán Nátán Samu iroda, 45 18- 
Telefon 77. melyek igen zaknak igen z= delhelű Lőbli Dániel füszerüzle- takarókos alkalmas. 

"tébe, Heltai-utcza 7. sz. jégmedeneé- R 
aktáron áll 6 Fatelep vel vannak gatót Rum, Cognac, Szilvórium, 

Vagsati állomás, facsuzda fölszerelve. 400 kor.-ig likörök, likörkrémek stb. az általam készitett 
Hentes üzle- vegytiszta esszencziák és kompozitiókkal há- Telefon 320. szám. tek teel Arjagyzók bér- zilag 1/s, sőt 1/4 részben olcsóbban állithatók 

. e kzzakozksi elő, mint a készen vett áruk. 
eoeomese oeTE itaak és g montva, B Árjegyzák és használati utasijás ingyen és hérmentve, privát-há. rx 

lakatos, tizedes-mérleg, 
fuvó és jéghütő készitő SEEMANN J. 

Elvállalok e szakmába vágó mun- 

kálatokat e kor igényeinek meg- 
felelően 

a legegyszerübbtől a 
legdisz esebb kivitelig 

ugy helyben mint vidéken. 

Raros Gábor, 
Budapest, VII. Dohány-n. 1. sz. Esszencziák 

és Kompozitiók gyára. 

eesssee-..... 

Egy kerthelyi- ( 
gyl c séggel és teke- 

pályával ellá- 

tottjó forgalmu 

vendéglő ela 
esetleg április 

1-től ok i 

bérbekiadó. 

Czim a kiadóban. 

ÉPÜLET- 

H Ár 
maraduak alázatos tisztelettel 

vai Endre és Vörös Gyula. 

ga 

és BUTORASZTALOS 
Kolozsvárt, Wesselény-u. 5. sz. 

Miadennemü butorok raktáron vannak. Elvállalunk épület, 
portál, boltok és különleges ókszerberendezések készitését 
és butorok javitását. Készitünk tervezet, avagy mintalapok 

szerint szobaberendezéseket a legmodernebb stil szerint. 
Mühelyünket megnagyobitottuk és igy alkalmunk van a 
megrendeléseket gyorsan, pontosan ós jutányos árak mel- 
lett eszközölni. A n. é. közönség szives pártfogását kérjük, 

s 
, 

c 3 kelk e 

eesssbk 

eDb- 
eme 

Keletre, 

föld körül. 

e 
eSseke Legszebb utazások, nagy 

Gsek kényelem, alacsony árak. Kü- 
lönutazások a földközi tengerben. 

s Scohenker társa utazásai 4 
Olaszországba, 

Oroszországba, Dalmácziába, 
Svéd- és Norvégországba, Dániába, Eszakamerikába és a 

de 

de 

Tunis-Algirba, Spanyolországba, 
Francziaországba, Angliába 

9 

Részletes prospektus ingyem. 

a Gsék eme éssek 
eesee 

HNemzetközi utazási íroáa SCENKEN Co. 
k k 

BÉOS, I. Schottenring 3. szám. aes 

eekrk Azósszes utazásoknál az árban bonnotoglaltatik: 
az utazás, kalauzolás, szállodai 

ellátás, kirándulások stb. 
Tdesoe 

aessóÉ 

Nyom. Schaborl ózsef 

deeseek 
„Gutenberg" konyvnyomdájában Kolozsvárt, Deák Ferencz-utcza 18. sz. 


